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Message

Съобщение 001

Съобщение от Комисията - TRIS/(2025) 1236

Директива (EC) 2015/1535

Hотификация 2025/0234/EE

Нотификация на проект на текст от държава членка

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20251236.BG

1. MSG 001 IND 2025 0234 EE BG 08-05-2025 EE NOTIF

2. Estonia

3A. Majandus- ja Kommunikatsiooniministeerium, aadress Suur-Ameerika 1, 10122 Tallinn
Ettevõtluskeskkonna ja tööstuse osakond,
karl.stern@mkm.ee

3B. Kliimaministeerium, aadress Suur-Ameerika 1, 10122 Tallinn
Teede- ja raudteeosakond

4. 2025/0234/EE - T40T - Градски и пътен транспорт

5. Изменения на наредбите на министъра на икономиката и съобщенията

6. Целта е да се актуализира методологията за изпитване на спирачките на превозните средства при проверките
на техническата изправност в съответствие с правото на ЕС. Целта е също така да се установи обемът на работа
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при редовната проверка на ретро превозно средство и да се уеднакви определянето на валидността на
различните удостоверения или записи за ретро превозното средство.

7.

8. Основната цел на наредбата е да се актуализира методологията за изпитване на спирачките на превозните
средства при проверките на техническата изправност в светлината на правото на Европейския съюз. Другата
цел на изменението на наредбата е да се установи обемът на работа при редовната проверка на ретро превозно
средство и да се уеднакви определянето на валидността на различните удостоверения или записи за ретро
превозното средство.

В допълнение ще бъде изменен списъкът на документите, изисквани за проверката на превозното средство, ще
бъде уточнена замяната на удостоверението за регистрация на превозното средство, ще бъде създадена
възможността за въвеждане на запис за проверка в сервизното бюро на Транспортната администрация, ако
превозното средство е било обект на корективна мярка след проверката, и ще бъде уточнена проверката на
емисиите при проверката.

Наредбата също така ще бъде допълнена, за да се посочи за по-голяма яснота кои категории оценки могат да
бъдат включени в съществуващо удостоверение за оценка. Изискването във връзка с това, че лицето, подаващо
заявление за оценка, трябва да представи на Транспортната администрация удостоверение, подписано от члена
на управителния съвет на дружеството, което е провело стажа, и от ръководителя на стажа, също така ще бъде
премахнато.

9. Основната цел на наредбата е да се актуализира методологията за изпитване на спирачките на превозните
средства при проверките на техническата изправност в светлината на правото на Европейския съюз. Другата
цел на изменението на наредбата е да се установи обемът на работа при редовната проверка на ретро превозно
средство и да се уеднакви определянето на валидността на различните удостоверения или записи за ретро
превозното средство.

В допълнение ще бъде изменен списъкът на документите, изисквани за проверката на превозното средство, ще
бъде уточнена замяната на удостоверението за регистрация на превозното средство, ще бъде създадена
възможността за въвеждане на запис за проверка в сервизното бюро на Транспортната администрация, ако
превозното средство е било обект на корективна мярка след проверката, и ще бъде уточнена проверката на
емисиите при проверката.

10. Позовавания на свързаното законодателство: Основните текстове са изпратени с по-ранна нотификация:
2022/0051/EE
2021/0155/EE
2019/0318/EE

11. Не

12.

13. Не

14. He

15. Да
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16.
Аспект OTC: He

Аспект SPS: He

**********
Европейска Комисия
Контактна точка Директива (ЕС) 2015/1535
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


